
Infirmière :

02.35.83.44.07

Vétérinaire : 

3115

NUCLÉAIRE
Restez attentifs au signal sonore d’évacuation

Suivez les indications du plan d’évacuation

Rejoignez le point de rassemblement, suivez les consignes et nous vous remettrons de l’iode si nécessaire

Pay attention to the evacuation sound signal

Let op het ontruimingsgeluidssignaal

Achten Sie auf das Evakuierungstonsignal

Follow the directions on the evacuation plan Befolgen Sie die Anweisungen im Evakuierungsplan

Volg de aanwijzingen op het evacuatieplan

Go to the assembly point, follow the instructions and we will give you iodine if necessary.

Ga naar het verzamelpunt, volg de instructies en wij geven u indien nodig jodium.

Gehen Sie zum Sammelplatz, folgen Sie den Anweisungen und wir geben Ihnen bei Bedarf Jod.

Gardez votre calme, appeler le camping et les pompiers

INCENDIE

Utilisez les extincteurs sans prendre de risque

En cas de fumée, baissez vous près du sol

Pompiers :

Police :

17

ACCIDENT

18 ou112 

Pharmarcie : 

3237

Samu / Ambulance :

Dentiste

02.35.83.45.90

15

02 35 15 81 27

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET D’ÉVACUATION

ÉVACUATION Restez attentifs au signal sonore d’évacuation

Suivez les indications du plan d’évacuation

Rejoignez le point de rassemblement et suivez les consignes

Pay attention to the evacuation sound signal

Follow the directions on the evacuation plan Befolgen Sie die Anweisungen im Evakuierungsplan

Volg de aanwijzingen op het evacuatieplan

Go to the assembly point and follow the instructions

Ga naar het verzamelpunt en volg de instructies

Gehen Sie zum Sammelplatz und folgen Sie den Anweisungen

Let op het ontruimingsgeluidssignaal

Achten Sie auf das Evakuierungstonsignal

Keep calm, call the campsite and the fire department
Ruhe bewahren, Campingplatz und Feuerwehr anrufen

Blijf kalm, bel de camping en de brandweer

Use fire extinguishers safely

Gebruik brandblussers veilig

Feuerlöscher sicher verwenden

In case of smoke, get down close to the ground Bei Rauchentwicklung in Bodennähe ablegen

Bij rookontwikkeling, ga dicht bij de grond staan

En cas de besoin ou d’urgence, contactez-nous d’abord au
In case of need or emergency, contact us first at .

Gaz


